Titl na film

OtvoriS FFDShow ( ja imam verziju 2004) -> configuration -> stikliras
subtitles. Sa desne strane prozora imas opciju SEARCH IN, (sl.1)
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tu nades folder gde su ti film i prevod (" ponavijam imena fajlova za
prevod i film MORAJU BITI IDENTICNI: npr: The Island.sub i The
Island.avi), zatim podesis zeljeni font, velicinu slova, boju...(sl.2) ->

APPLY->0K.
FFDShow smo sredili.

Sad otvoriS Nero Vision Express ( ja imam: 2 SE ). IdeS na Make CD

(sl.3) ili

VISION EXPRESS 2-SE

@') Make New Slide

Sy Coprueviden o

* " Open Saved Proi

Sha,
Hard Diive

ject or Disc Image:

SI.3

Make DVD, svejedno ti je (stim sto DVD moZes da nabacis i na HDD).
Recimo da hocées da napravis VCD... -> Add Video Files...,

Content
Create and arrange titles for your project.

‘What would you like to do?
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Add Video Fil
@

(%) Here, you oan selact one of more viden files from
your hard dive or dise and add them to your
project

Used space: 11345 MB, 431.3 more than available
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pa dodas film koji radiS, ovde je to The Island. -> NEXT. Proveris film

B
Dobro mi je, dobroimi j&; (&
dobro mi je... i |

- ima prevoda koji si hteo! -> NEXT. I sad namestis gde da ti ga NVE
nareze, ubacis DVD i ¢ekas jedno sat vremena (" kod mene bi ovaj film
od 02:08:58 NVE uradio za 00:57:22)

Burn Options & ]
Set the parameters for burhing 3 ™

 Project summar ]

Set the parameters for burning:
Cunent video oplions:

Bspect rali: 4:3 B Bun To.. I SONY D TEA
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2 volume Name » [ sony CoRw CRzne
by
Vi preel it 1 it sod 0 moras: (56 Recoring Seftings * [eRGlsocecorde; —

E% Bumn To Recorder
=

Select the recorder pou want to use.

Cunent destination

Your project currently requires more disc space than available on the
selected destination device. Burn to device:
Ez) SONY  DWD Rw Dw-U184

Used disc space: 1134.5 MB

Actior

@ Creating menus and transcoding streams

Buming project onto the disc.

~Fecording progre:

Current action: Tranzcoding The |zland

Current pragress: Femaining: Oh53m 41z Elapsed.  Oh 00m 27s

(] |
Tatal progress: Remaining: Oh 56m 525 Elapsed: Oh 00m 30s
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Pricrity: [ Shut down computer when finished
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